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CEMAHTHKA I[TPOTUBUTEJILHOI'O COIO3A MAIS ‘HO?
B MOJIEJIU P MAIS QUE Q B TUAXPOHUU

CraTbsl MOCBslIEHA BBISIBIEHHUI0 CEMAHTUYECKHUX CBOMCTB SIAEPHOTO COYMHHUTENBHOTO
COI03a mais ‘HO’ B MEPUOA CTapo- U CpeaHe(PPAHIY3CKOrO S3bIKOB NPH OCJIOKHEHHOM COENU-
HEHHH KOMIOHEHTOB (Mozenb P mais que Q). YCTaHOBNEHO, YTO COK3 mais ‘HO TIpU
COEJIMHEHHNH JIByX HEaBTOHOMHBIX BBICKAa3bIBaHUN yKa3bIBae€T HA KOCBEHHBIN XapakTep MpOTUBU-
TeJbHBIX OTHOLIEHWI — B3aMMOMCKIIIOHAIOLee MPOTUBOIIOCTABIEHNE U NPOTUBONOCTABICHUE
«BOTIPEKU OKUIAHHUIO.

KnrodyeBble c€J0Ba COUMHUTENbHBIN COIO3; MPOTUBUTENbHbIE OTHOIIECHUS, JUAXPO-
HUS, CEMaHTHKa.

The article is devoted to identifying of the semantic properties of the nuclear coordinator
mais ‘but’ during the Old and the Middle French languages in a complicated combination of
components (moxens P mais que Q). It has been established that the coordinator mais ‘no’ when
connecting two non-autonomous utterances indicates the indirect nature of adversarial relations —
mutually exclusive opposition and opposition “conflicting expectations”.

Key words: coordinator; adversative relations; diachrony; semantics.

B xoxe mcropuueckoro pa3BuTHs MOTPEOHOCTH FOBOPSLIETO B CBA3YHOLIUX
€AMHULAX, OOO3HAYAMIIMX Pa3HOOOPA3HBIE OTHOLICHHWS MEXIY CHUTyauUsMU
B PEATbHOM NEHCTBUTENBHOCTH, BO3PACTACT, 3TO 3aKOHOMEPHO MPUBOJIUT K IMOSIB-
JICHUIO HOBBIX JIEKCEM JIMOO W3MEHEHUIO KAYECTBEHHBIX XaPaKTCPUCTHK YKE
UMEIOIINXCS COFO30B.

B crapodpaHily3cKOM CHHTAKCHCE COCYIIECTBOBAIM PA3JIMYHBIC CPEACTBA
CBSI3M YAaCTEH CIIOKHOTO MPEUIOKECHUS, YHACICIOBAHHBIE M3 JIATBIHU, KOTOPBIE
NOpa3AciisINCh HA COUMHUTENBHBIE COO3BI (ef, ne, ou, mdis, se, ains, car, or,
donc) mpu aBTOHOMHOM CEMAHTHMKO-CHHTAKCHUYECKOM XapaKTepe COCIUHSAEMBIX
YacTel CIIOKHOTO MPEUIOKEHUS], U HA TOTYAHUATEIBHBIE (COomme<quomo, Si<-si,
quand<quando, que<quod, B TOM 4YWClIE€ W MPOU3BOJIHBIC OT que W come TpPU
CEMAHTHYECKOM XapAKTEPE 3aBUCUMOCTH MEXKIY TJIABHBIM MPEUIOKECHUEM W
MPUAATOYHOM YacThio) [1].

Llens wmcCclienOBaHMs 3aKITIOYAETCS B BBISIBICHUM CEMAHTHYECKHUX CBOMCTB
NPOTUBUTENIBHOTO COKO3a Mais ‘HO’ MPU OCIOKHEHHOM COCAVMHEHWH KOMIIOHCH-
TOB (Monenb P mais que Q) B mepuoa CTapo- U CPpeAHEPPAHIYy3CKOTO SI3BIKOB
(IX-XVI BB.).

Marepuanom Ajist UCCIAEA0BAHUS MOCTYKUIIM JAaHHBIE MMOAKOPIYCOB CTapo- U
cpeaHe(PAHIY3CKOrO S3bIKOB HarmoHansHOro kopryca (paHIly3CKOro si3blka
Frantext [2]. BbIsSIBIIEHO, UTO YHOTPEOUTEIBHOCTh COK03a Mmais ‘HO” B IEPUOJT CPEN-
HE(PAHILY3CKOTO SI3bIKA YBEJIMUMBACTCA MO CPABHECHUIO C MEPUOAOM CTapodpaH-
I[y3CKOI'O sI3bIKa B JIBA C MOJIOBUHOH pa3za (¢ 5,3 % 10 13,24 % ot o0uiero konmyecTna
BXOKIICHUH BCEX COK30B B KOKIAOM noakopmyce, unu 5 109 u 28 163 BxoxxneHuit
COOTBETCTBEHHO), YTO OTPAKACT HM3MEHEHHME 3HAYMMOCTH JAHHOW ECIOVHHIIBI B
CHUCTEME CPEJICTB COUNHUATEIILHOMN CBS3H.
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B nepuon crapodpaHity3CcKOro si3blka, CO BTOPOH MOJOBHHBI X B. COYMHH-
TENBHBIA COO3 Mmais ‘HO’ COCIWHSAET JBE MPOTHBOIOCTABJICHHBIC APYT APYTY
YaCcTH, KaKAas M3 KOTOPBIX COOTBETCTBYET ACHCTBHUTEIBHOCTH, W CIY>KHT IJIst
BBEJICHMS MPOTUBONONOKHON curyaumu [3; 4]. Hanpumep: Cist nus sunt pres,
mais trop nus est loinz Carles ‘HedectuBble O/m3k0 OT Hac, a Kapn ciauiikom
naneko’ (Chanson de Rolland, ¢p. «Ilecub 0 Ponannge»).

B nexkcukorpamyeckux MCTOYHUKAX (PUKCUPYIOTCS ABa crocoda ynorpeodie-
HUS JIEKCEMBI mais ‘HO’ B POJIM COK03a B CTAPO- U CPEAHECPPAHIY3CKOM si3bIKax [4].
[lepBoe, «UMCTOE», HEOCIOKHEHHOE, MPEIACTABISIET COCAMHEHUE NBYX KOMIIO-
HEHTOB (Moaenb P mais Q). Bropoe, ocnoxHeHHOE, 00yCIIOBIEHO COYETAHUEM
C MHOTO3HAYHBIM MPOCTBIM COKO30M que ‘4TO’, YHOTPEOISBIUMMCS JJIsSi BBEACHUS
NPUJATOYHBIX TPEUIOKCHANA PA3NIMYHOM CeMaHTHKU (Moaenb P mais que Q),
u yke pukcupyercs B KoHle X B. [4; 5].

Pesynprarel 1ucTpuOYTHBHOIO aHAIM3a MOKA3BIBAKOT, UYTO COUYETAHUE MAIS
que COETMHSET BE YACTH CJIOKHOTO MPETOKEHUS B MATIOYHCIEHHBIX KOHTEKCTaX
B MOJKOPIYCax CTapo- U cpeaHepaHIy3cKoro si3blKoB (104 m 695 KOHTEKCTOB €
Moneneto P mais que Q, wuim 1,7 % u 2,41 % 0T KOMMYECTBA BXOKACHUN COKO3a
mais B TIOJKOPIyCaX COOTBETCTBEHHO). DaKT CYHIECTBOBAHMSI CIIOKHBIX MPEIO-
JKEHUI, TMOCTPOCHHBIX C WCMOIB30BAHUEM COKO3HOTO COYETAHWS mais que,
NOJATBEPXKIAET, YTO 3BOIIOLUS CIOKHOTO MPEATIOKEHUS BO (DPAHIY3CKOM SI3BIKE
OTJIMYACTCA OT TPAAULIIMOHHON WHIAOEBPOIIEUCKON CXEMBI, B COOTBETCTBHU C KOTO-
POH BBIIEISIFOTCS TPH MOCEAOBATENBHBIE CTYIIEHH PA3BUTHS CJIOKHOTO MPEANO-
>KEHMS: OECCO03UE > COUYMHEHUE > noAuuHeHue [1].

BBIsSIBIEHHBIE KOHTEKCTHI PACIPEACIISIOTCS HA IBE TPYIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT
TOT0, KaKyl0 4acTh BBOAMT COKO3HOE COUETAaHUE. BhICKa3bIBaHUSI NEPBOM TPYIIIBI
OPEACTABISAIOT CHEAYIOUIYIO MOCIEA0BATEIBHOCTh COCIMHEHHBIX KOMIIOHEHTOB:
mais que (), P. BeICKa3bIBaHWs BTOPOW T'PYNIBI CTPOATCS 10 MOJAENU P, mais que
Q. IlpuyeM 1 B TOM, U B APYTrOM CIIy4ae CO3 gue CO3AACT 3HAUEHUE UPPEATBHOTO
YCIIOBUS, KOTOPOE OJIOKHPYET BO3MOXKHOCTH YMOTPEONEHUS KAKUX-IMOO APYruX
HAKJIOHCHUH KpPOME cocnararesibHOro. COK3HOE COUYETAHWE CITYKUT OMOPOW AJist
COCIMHEHMSI HEPABHONPABHBIX KOMIIOHEHTOB, O YEM CBUACTEIBCTBYIOT MOJAIBHO-
BPEMEHHBIE (DOPMBI [JIAr0JIOB (MHAUKATUBHOE U COCIIAraTeIbHOE).

[IpumeHeHre CNEAYOMUX TPEX KPUTEPHEB s qu(pEepeHInauN TPOTUBH -
TENBHOH CEMAHTHUKH COKO3a Mdis TPU OCIIO)KHEHHOM COCIMHEHUM KOMITOHEHTOB:
XapakTep MPOTHBOIMOCTABICHUS (MTPSAMOW / KOCBEHHBIH), THIT pealu3alii KOMIO-
HEHTOB (CYLIECTBOBAHME / HECYIIECTBOBAHKWE) M HAIMYME/OTCYTCTBUE BJIEMEHTA
OKUJAHUSI, — TIO3BOJIMJIO YCTAHOBUTH JBA THIA OTHOLICHWH: B3aUMOMCKIIFOYAO-
1Iee MPOTUBONOCTABIIEHUE W TPOTUBONOCTABICHUE «BOTIPEKH O3KUIAHUIOY.

[Tpu peammzanum monenu mais que (J, P coaepKaHUe IBYX MPOIMO3ULMH HE
COOTBETCTBYIOT JCHCTBUTENBHOCTH. BBOAMMAs COUETAHUEM Mais que TIPOTIO3ALUS
NPEACTABISAET JOCTATOUYHOE YCIOBUE [UIsl peaiu3auny OJaronpusTHOM, KenaTeib-
HOW JIJIs TOBOPALLUETO, CUTyauuu. Mexay COeAMHSIEMBIMM KOMIOHEHTAMH YCTa-

HABJIUBACTCS OTHOILIEHUE B3aMMOUCKIIFOYAIOMIETO IIPOTUBOIIOCTABIICHUS. HMEET
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MECTO CHTyalus ‘00BIYHO €Cu He-P, To He-()” JInb0 UMEET MECTO pyrasi, IpOTH-
BOMOJIOKHAsA, CUTyauust ‘00bIYHO eciu P, T0 (J)°, KOoTopoe TpeOyeT MOMOIHM-
TEJIBHBIX KOTHUTHBHBIX ONEPALMid BEIBOJA OT aapecara.

PaccMoTpum crieayromme npuMepsi.

(1) Monsigneur, més que nostre chapitainne soit arivés par de dela [Q], nous
ferons bonne guerre et forte [P] ‘Mol rocioanH, nuiib Obl HAIll KAMTAH MPUOBLIL,
Mbl TPOBEAEM XOpowyr W cuibHyr BOMHY  (Froiss., Chron. R. — 1375, —
P. 35 [2));

(2) Mais que bon vent ayons arriere [Q], Nous serons tost en noz pays
[P] ‘Ho xoTp (numb Obl Ayl XOPOLIMA BCTPEUYHBIA BETEP, MBI OBICTPO OKAKEMCS
B Hauei ctpane’) (Myst. st Adr. P. — 1 450. —P. 169 [2]).

[Tosicanm npumep (1). Hekotopoe skenaTenbHOe MONOKEHHE Ael P ‘BeICHUE
YCIIEIIHOM BOMHBI" OOBIYHO BO3MOKHO IIPH OMPEACTIEHHOM YCIOBUM () ‘“TPHOBITHE
KalMTaHa' W TMPOTHUBOIMOCTABIISECTCS APYTOMY TMOJOKEHUIO eI, HEOIaronpusT-
HOMY, HE-P ‘opakeHMe B BOWHE  TMPU HAPYLICHWH YCIOBUSA HE-() ‘OTCYTCTBHE
KaluTaHa’.

[TpuBeaeHHbBIE HIKE TpaHCchopMalyu nmpuMepa (1) ¢ NpuaaTOYHBIM YCIOBHS
¥ C I3MEHEHHUEM COCJIAraTelIbHOTO HAKJIOHEHUS HA MHIWKATUBHOE UILTIOCTPUPYIOT
100 ABE MOTEHIMAIbHBIE B3aMMOMCKITIOUAKOIIME CUTyauuu (1a) ‘npulObITHe Kanu-
TaHa ¥ nodeaa Ha BoitHe”  (10) ‘OTCYTCTBME KalMTaHA W MOPAKEHUE B BOMHE’,
1100 NBE CUTyallMd C HECOBMECTHUMBIMU (pakTamMu Win coObITUsIMU (1B) ‘OTCYTCT-
BUE KanuTaHa v nodena B BoitHe” 0o (1T) ‘mpuOBITHE KAMTaHA U OPAXKECHHUE B
BOifHE . [IpHuem coaepkaHue MOCIeIHUX JIBYX TPaHCPOpMalMiA HAPYIIAET JIOTUKY
COOBITUH M HE COOTBETCTBYIOT PEaTbHOMY MOJOXKEHUIO JAET B MHTEPIPETALMHU
TOBOPSILLETO.

(1a) Si notre capitaine arrive, nous ferons bonne guerre ‘00BIMHO €Ciu P,
10 (]

(16) Si notre capitaine n’arrive pas, nous ne ferons pas bonne guerre
‘00BIYHO €ciu He-P, To He-(;

(1B) *Si notre capitaine arrive, nous ne ferons pas bonne guerre ‘00BIYHO
ecmu P, 10 He-();

(1r) *Si notre capitaine n’arrive pas, nous ferons bonne guerre ‘00bIYHO €CNH
He-P, 10 (.

[TpokommMenTupyem npumep (2). Hekoropas cutyanuss P ‘CKOpoe BO3Bpa-
LICHUE B CTPaHy BO3MOXKHA MPU ONPEACICHHOM YCJIOBMHA () ‘TIONYTHBIA BETED .
EcTecTBeHHO mojlaraTh, 4TO MPHU MONYTHOM BETPE MOXKHO OBICTpee A00paThCs 10
mecta. [Ipu Hapymenun ycinoBus He-() “BCTPEUHBINA BETEP’ HEBO3MOXKHO U3MEHUTH
noJjio’keHue nen P ‘podparbes A0 ropoaa’. AHaJIOTMYHbIE TpaHchopManmy s
npuMepa (2) IEMOHCTPUPYIOT JIMOO JABE MOTEHIMAJIBHBIE B3aUMOMCKITIOYAOIINE
cutyauuu (2a) ‘TIONMYTHBIA BETEP W CKOpPOE BO3BpaulicHue” W (20) ‘BCTPEUHBIN
BETEP U ONO3JaHue’, TMO0 JBE CUTYAlMU ¢ HECOBMECTUMBIMU SIBJICHUSMH U COOBI-
TUSIMU (2B) ‘TIONYTHBIA BETEP W ono3aaHue’ auO0 (2r) ‘BCTPEUHBINA BETEP U CKOPOE
Bo3BpauicHue’. [locnennue nee TpancpopManyy MpeaCTaBsOT HAPYILICHHE HEKO-
TOPOil OOBEKTUBHON 3aKOHOMEPHOCTH.
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(2a) Si le bon vent est en arriére, nous serons 10t ‘€CTECTBEHHO, e€cliu P,
10 ()°;

(26) Si le bon vent n’est pas en arriére, nous ne serons pas (0t ‘€CTECTBEHHO,
ecmu He-P, 10 He-(;

(2B) *Si le bon vent est en arriére, nous ne serons pas 10t ‘€CTECTBEHHO, €CIH
P, 10 HE-O’;

(2r) *Si le bon vent n’est pas en arriére, nous serons tot ‘€CTECTBEHHO, €CIH
He-P, 10 (.

CuuTtaeM AONYCTHMBIM TOJIKOBATh YHNOTPEOIEHUE MPOTUBUTEIIBHOIO COO3A
IPHA OCJIOKHEHHOM COCIUHEHMH KOMIIOHEHTOB mdais que (), P cieayromum odpa-
30M: ‘TOBOPSIIIMI CYHTACT, YTO €CIM UMEET MECTO CUTyauus TMna P, TO OOBIYHO
WIH €CTECTBEHHO, YTOOBI MMENIa MECTO cHTyalus tuna (), a He Haobopot’ . Jlako-
HUYHAs CTPYKTYPA MO3BOJIIET BBIPA3UTh CIIOKHBIE MHOTOTPAHHBIE JIOTUKO-CEMaH-
TUYECKUE OTHOLICHHS] ACUMMETPUYHOIO XapaKTepa €MKO, OJHAKO Ul €€ WHTEP-
NpeTaluud HEOOXOAMMO HAJIMYME ONPEICIICHHBIX (POHOBBIX 3HAHWI O CUTyaluu
WIH 0 3aKOHOMEPHOCTSX YCTPOHCTBA MHUPA.

[TepelinemM K paccMOTPEHUIO peanu3aumu Monenu P, mais que (). Coaepxka-
HUE TIEPBOM NPONMO3MLIMMU P COOTBETCTBYET ACUCTBUTENBHOCTU. COAEp)KaHWE
BTOPO# Mpono3unuu () MPOTUBOIMOCTABJICHO OXKUAAHUSM T'OBOPSILIErO HA OCHOBA-
HUW OOIIKX 3HAHHWIA 00 OKPY’KaIOIIEeM MUPE, TaK KaK HEKOTOPOE MOJIOKEeHUE e
(‘pasropenioce miaMs’, ‘ObITh MPUHATBIM KOPOJEM ) MMEET MECTO MPH OMpee-
JIEHHOM YCJIOBHH He-P (‘pa3yTh OTOHB’, ‘COrjiacue KopoJisa’'). ECTECTBEHHO, 4TO
apiMa 0€3 OrHsi He OBIBACT, HO MOSIBJICHWE OTHS SKEIATeNIbHO I TOBOPSIUETO
B ONPEACIEHHBIX 00CTOATENbCTBAX (3). OOBIYHO, €CIIM KOPOJb HE JaNl ayUEHITUIO,
MOKHO YXOJWTh, OJAHAKO B JAHHOW CHTyallMM «BOMPEKH OKUJAHUIO» MOKHO
noaoXaaTh (4).

(3) Il est presque chault, se me semble. Soufflons encor une allenee ; Il n'’y a
plus de fumee [P], Mesque tout soit bien embrasé [Q] ‘Jlymaro, 4TO MOYTH TEMIIO.
JlaBaili eme pa3 noayem; OOJBIIE HET MAbIMA, JUIIb Obl BCE BOCIJIAMEHM-
jock’ (Myst. st Laur. S W. — 1499, — P. 246) [2].

(4) Ja ne sera reprocié que par lasqueté il roy vous refusse [P], mais que
vous le voelliez atendre [Q] ‘MeHst yIPEKHYT TOJBKO B TOM, YTO KOPOJIb OTKa3all
BAC MPHUHATH, HO XOTenu Obl BBl ero moaoxaars (Froiss., Chron. R. — 1375, —
P. 121) [2].

B npencraBneHHbix npumepax (3, 4) HET HEOOXOAMMOCTH OMUPAThCS HA
CEMAHTHKY YCJIOBUS NPHA TpPaHCPOpPMALMK, MOCKOJbKY OIMYIICHHUE 3JIEMEHTA que
BJIEUET 3a COOOH MOSBICHUS WHIMKATHUBA, HE M3MEHSS XapakTep OTHOLICHWH
MEXKIY MPOMO3UILIASIMM HAa CEMAHTUYECKOM ypoBHE. TpaHcdopmanuu (3a) u (4a)
PEMPE3CHTUPYIOT MPOTUBUTEIBHBIC OTHOLICHHS «BOMPEKH OXUAAHWIO». B TpaHc-
dopmaimsix (30) u (40) HaguuMe TPOTUBUTEIBLHOTO COK3a HAPYIIACT CEMAaHTH-
YECKYI0 M MParMaTu4ecKyro LETOCTHOCTh BBICKA3bIBAHUSI.

(3a) Il n’a plus de fumée, mais tout s enflamme,

(4a) Le roi ne vous a pas accepté, mais vous pouvez [’attendre;

(30) *1l n’a plus de fumée, mais tout ne s’enflamme pas;

(40) *Le roi ne vous a pas accepté, mais vous pouvez ne pas [’attendre.
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[TpencraBnsieTcss AOMYCTUMBIM TOJIKOBATh YHOTPEOIEHUE MPOTUBUTEIILHOTO
CO03a MPH OCJIOKHEHHOM COEAMHEHUM KOMIOHEHTOB P, mais que () CIEAYIOUAM
o0pa3oM: ‘TOBOPAIIUI CUMTACT, YTO OOBIYHO WJIM €CTECTBCHHO CHUTYyallMs TUIa
P BIMSET Ha TOJOXECHHUE JAET;, B pe3yibrare eciau F, To He-(), OTHAKO BOMPEKU
OKHJIAHUIO SKEJATENBHO, YTOOBI ().

Takum 006pazom, B MEPHO] CTAPO- U CPEAHEPPAHILY3CKOTO S3BIKOB COIO3 mdis
‘HO’ TIPH OCJIO’KHEHHOM COCMHEHMM KOMITOHEHTOB YCTaHABJIMBACT CBS3b MEXKIY
JIByMsI HCABTOHOMHBIMHU BBICKA3bIBAHUSAMU, YTO TIO3BOJIIET TOBOPUTH O paciiupe-
HUM €r0 COYETAEMOCTHBIX CBOWMCTB. OCHOBHOE MPEIHA3HAUYCHUE COHO3a 3aKIIIO-
YaeTcs B YKa3aHWM HAa KOCBEHHBIM XapakTep MPOTUBMTEIBHBIX OTHOIICHUIA:
B3aMMOMCKJTIOYAIOIICEe TPOTHUBOMOCTABICHUE M TPOTHBOMOCTABICHUE «BOIMPEKH
oxxuaaHnioy. CeMaHTHUECKOE HApaIlEHUE CO03a mdis MPOUCXOAUT 3a CUET 3HAUE-
HUSI TUTIOTETUYHOCTH M KENIATEIbHOCTH COCAMHICMBIX YacTeH CIOXKHOTO MPeio-
JKCHHSI, 3TO TMPUBOJUT B MOCIEAYIONIEM K TOSBICHUIO HOBBIX KOHCTPYKIMH JUIs
BBIPOKEHUS TPOTUBUTEIBHO-YCTYMUTEILHOTO OTHOIIEHHUS, 9TO TpeOyeT mocie-
AYIOUIMX UCCIIEN0BATENBCKUX TPOLIETYP.
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